
CZ Uživatelský manuál pro lampičky Solight WO45-B, WO45-H 

Vážený zákazníku, děkujeme za zakoupení našeho výrobku. Pozorně si přečtěte následující pokyny a dodržujte je, aby vám sloužil bezpečně a k plné spokojenosti. Předejdete tak jeho 

nesprávnému použití či poškození. Zabraňte neodborné manipulaci s tímto přístrojem a vždy dodržujte zásady používání elektrospotřebičů. Návod k použití pečlivě uschovejte. Určeno k použití 
v domácnosti nebo uvnitř místnosti. Nikdy nevystavujte prostředí s 

vysokou vlhkostí (např. koupelna), zamezte kontaktu výrobku s 

kapalinami. 

 

Vložení baterie Zapojení napájecího adaptéru 

Ovládání 

Vložte baterii CR2032 

Nastavení jasu displeje 

 V okamžiku, kdy zapojíte napájecí 
adaptér, displej se nastaví na nejvyšší 
svítivost. 

 Chcete-li svítivost změnit, použijte 
tlačítko, na které ukazuje šipka. 

 Jas lze nastavit v pěti úrovních. 

 

 Zapojte adaptér do vstupní 

zdířky na lampičce a poté je 
do zásuvky elektrické 

energie. 

 Používejte pouze dodávaný 
napájecí adaptér. 

Tlačítko 

zapnutí/vypnutí 

Tlačítko 

změna teploty 

Tlačítko 

zvýšení jasu 

Tlačítko 

snížení jasu 

Nastavení úhlu svícení 

Nastavení hodin a budíku 

Tlačítko změny 
jasu displeje 

Tlačítko 

nahoru 

Tlačítko 

dolu 

Tlačítko 

SET 

Tlačítko 

MODE 

Nastavení hodin 

1. Ve standardním režimu stiskněte tlačítko SET. Rozbliká se 

parametr, který nastavujete šipkami NAHORU a DOLU. 

2. Po nastavení požadovaných hodnot tyto uložíte tlačítkem SET 

a zároveň tak přejdete k nastavení dalšího parametru.  
3. Pořadí nastavení: HOD-MIN-ROK-MĚS-DEN-UKONČENÍ. 

Nastavení budíku 

1. Stiskněte tlačítko MODE pro přepnutí do režimu budíku.  
2. Tlačítkem SET nastavte čas buzení. Postup je stejný, jako při 

nastavení hodin.  

3. Pořadí nastavení je: HOD-MIN-SNOOZE-HUDBA-UKONČENÍ. 
4. V režimu budíku pomocí tlačítek NAHORU a DOLU aktivujete 

budík (symbol noty) a funkci SNOOZE (symbol Zz).  

Funkce buzení a SNOOZE 

Je-li budík aktivovaný, ozve se v nastaveném čase zvolená melodie. 
Budík lze deaktivovat stiskem jakéhokoliv tlačítka na zadní straně 
lampičky. Nestisknete-li žádné tlačítko, bude budík zvonit po dobu 
jedné minuty a poté se buzení odloží na stanovený čas a poté budík 
začne znovu přehrávat zvolenou melodii. 

Ostatní 

Ve standardním režimu stiskem tlačítka NAHORU měníte formát času 
12H/24H. Stiskem tlačítka DOLU přepínáte zobrazení teploty °C/°F.  

Upozornění: Hodnoty zobrazované displejem lampičky jsou 
orientační a mohou oproti dedikovaným přístrojům (teploměrům, 
hodinám apod.) vykazovat odchylky. Tyto odchylky, jsou-li v rozmezí 

±15 % oproti kalibrovaným přístrojům, nejsou důvodem pro 
reklamaci. 

Světelný zdroj tohoto svítidla je nevyměnitelný, po skončení 
životnosti je třeba vyměnit svítidlo celé a zlikvidovat jej na místě pro 
to určeném. 

Tento produkt obsahuje světelný zdroj, který z konstrukčních důvodů 
nelze vyjmout pro ověření, a proto je celý produkt považován za 
světelný zdroj. 

Ovládání světla se provádí dotykovými tlačítky na základně lampičky. 

Ovládání budíku se provádí tlačítky na zadní straně lampičky. 



SK Užívateľský manuál pre lampičky Solight WO45-B, WO45-H 

Vážený zákazník, ďakujeme Vám za zakúpenie nášho výrobku. Pozorne si prečítajte nasledujúce pokyny a dodržujte ich, aby Vám slúžil bezpečne a k plnej spokojnosti. Predídete tak jeho 

nesprávnemu použitiu či poškodeniu. Zabráňte neodbornej manipulácii s týmto prístrojom a vždy dodržujte zásady používania elektrospotrebičov. Návod na použitie si starostlivo uschovajte.  
Určené na použitie v domácnosti alebo vo vnútri miestnosti. Nikdy nevystavujte prostrediu s vysokou vlhkosťou (napr. kúpeľňa), zabráňte kontaktu výrobku s kvapalinami. 

 
Vloženie batérie Zapojenie napájacieho adaptéra 

Ovládanie 

Vložte batériu CR2032 

Nastavenie jasu displeja 

 V okamihu, kedy zapojíte napájací 

adaptér, displej sa nastaví na 

najvyššiu svietivosť 

 Ak chcete svietivosť zmeniť, použite 

tlačidlo, na ktoré ukazuje šípka 

 Jas môžete nastaviť v piatich 

úrovniach 

 Zapojte adaptér do vstupnej 

zdierky na lampičke a potom  
do zásuvky elektrickej 

energie. 

 Používajte len dodávaný 

napájací adaptér. 

Tlačidlo 

zapnutie/vypnutie 

Tlačidlo 

zmena teploty 

Tlačidlo 

zvýšenie jasu 

Tlačidlo 

zníženie jasu 

Nastavenie uhla svietenia 

Nastavenie hodín a budíka 

Tlačidlo zmeny 

jasu displeja 

Tlačidlo 

hore 

Tlačidlo 

dole 

Tlačidlo 

SET 

Tlačidlo 

MODE 

Nastavenie hodín 

1. V štandardnom režime stlačte tlačidlo SET. Rozbliká sa parameter, 

ktorý nastavujete šípkami HORE a DOLE. 

2. Po nastavení požadovaných hodnôt ich uložíte tlačidlom SET 

a zároveň tak prejdete k nastaveniu ďalšieho parametra.  

3. Poradie nastavenia: HOD-MIN-ROK-MES-DEŇ-UKONČENIE. 

Nastavenie budíka 

1. Stlačte tlačidlo MODE na prepnutie do režimu budíka.  

2. Tlačidlom SET nastavte čas budenia. Postup je rovnaký, ako pri 

nastavení hodín.  

3. Poradie nastavenia je: HOD-MIN-SNOOZE-HUDBA-UKONČENIE. 

4. V režime budíka pomocou tlačidiel HORE a DOLE aktivujete budík 

(symbol noty) a funkciu SNOOZE (symbol Zz).  

Funkcia budenia a SNOOZE 

Ak je budík aktivovaný, ozve sa v nastavenom čase zvolená melódia. 
Budík môžete deaktivovať stlačením akéhokoľvek tlačidla na zadnej 
strane lampičky. Ak nestlačíte žiadne tlačidlo, bude budík zvoniť po 
dobu jednej minúty a potom sa budenie odloží na stanovený čas 
a budík začne znova prehrávať zvolenú melódiu. 

Ostatné 

V štandardnom režime stlačením tlačidla HORE meníte formát času 
12H/24H. Stlačením tlačidla DOLE prepínate zobrazenie teploty °C/°F. 

Upozornenie: Hodnoty zobrazované displejom lampičky sú orientačné 
a môžu oproti dedikovaným prístrojom (teplomerom, hodinám a pod.) 

Vykazovať odchýlky. Tieto odchýlky, ak sú v rozmedzí ±15% oproti 

kalibrovaným prístrojom, nie sú dôvodom pre reklamáciu. 

Svetelný zdroj tohto svietidla je nevymeniteľný, po skončení životnosti 
je potrebné vymeniť svietidlo celé a zlikvidovať ho na mieste pre to 
určenom. 

Tento produkt obsahuje svetelný zdroj, ktorý z konštrukčných dôvodov 
nie je možné vybrať pre overenie, a preto je celý produkt považovaný 
za svetelný zdroj. 

Ovládanie svetla uskutočníte dotykovými tlačidlami na základni 
lampičky. 

Ovládanie budíka uskutočníte tlačidlami na zadnej strane lampičky. 



EN Solight WO45-B, WO45-H Lamps User Manual 

Dear Valued Customer, allow us to thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully and follow them to ensure that your product serves you safely and 

to your full satisfaction. By doing so you will avoid improper use or damage to the product. Avoid incompetent manipulation with the device and always follow general principles of using electric appliances. Carefully 

keep the present operating manual. Intended for household or indoor use. Never expose to environments with high humidity (such as bathroom), avoid contact with fluids.  

 

Insert battery 
Attach power adapter 

Controls 

Insert battery CR2032 

Display brightness 

adjustment 

 When you connect the power 

adapter, the display will be set to 

maximum brightness 

 If you wish to change the brightness, 

use the button indicated by arrow 

symbol 

 Brightness can be set to five levels 

 

 Connect adapter to power 

input connector on the lamp 

and then to power socket. 

 Only use the power adapter 

supplied with the lamp. 

On/Off 

button 

Temperature 

change 

button 

Brightness up 

button 

Brightness down 

button 

Light angle adjustment 

Adjust clock and alarm 

Display 

brightness 

button 

Up 

button 

Down 

button 

SET 

button 

MODE 

button 

Clock setting 

1. Push SET in standard mode. The parameter will start to flash 

and you can change it by UP and DOWN arrows. 

2. After setting the required values, store them by pushing SET 

button and automatically proceed to the following 

parameters.  

3. Adjustment sequence: HRS-MIN-YR-MONTH-DAY-END. 

Alarm clock setting 

1. Push MODE button to switch to alarm clock mode.  

2. Use SET button to set the alarm time. Use the same 

procedure as for clock setting.  

3. The adjustment sequence is: HRS-MIN-SNOOZE-MUSIC-END. 

4. In alarm clock mode, use UP and DOWN buttons to activate 

alarm clock (note symbol) and SNOOZE function (symbol Zz).  

Alarm and SNOOZE functions 

If the alarm clock is activated, the selected melody will sound at 

the pre-set time. The alarm can be deactivated by pushing any 

button on the rear side of the lamp. If you don’t push any button, 
the alarm will continue to sound for one minute and then the 

alarm will be postponed to a pre-set time, when the alarm will 

start playing the selected melody again. 

Other functions 

In standard mode, use UP button to switch time format 12H/24H. 

Push DOWN button to switch temperature units °C/°F. 

Note: Values displayed on the lamp display are approximate and 

may deviate from dedicated instruments (thermometers, clocks, 

etc.). Deviations ±15 % in comparison to calibrated instruments 

are not a reason for complaint. 

The light source of this luminaire is not replaceable; when the 

light source reaches its end of life the whole luminaire shall be 

replaced. 

The light is controlled using touch buttons on the lamp base. 

The alarm clock is operated by the buttons on the rear lamp side. 



DE Benutzerhandbuch für Solight WO45-B, WO45-H Lampen 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, vielen Dank, dass Sie unser Produkt gekauft haben. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie sie, um Sie sicher 

und zu Ihrer vollen Zufriedenheit zu bedienen. Dadurch wird Missbrauch oder Beschädigung verhindert. Vermeiden Sie einen unsachgemäßen Umgang mit diesem Gerät und beachten Sie 

stets die Richtlinien zur Verwendung von Elektrogeräten. Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig auf. Bestimmungsgemäßer Gebrauch 

in der Wohnung oder in Innenräumen. Setzen Sie das Produkt niemals Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit aus (z. B. Badezimmer) und vermeiden Sie den Kontakt 

des Produkts mit Flüssigkeiten. 

 

Einsetzen des Akkus 

Anschließen des Netzadapters 

Kontrolliert 

CR2032-Batterie einlegen 

Einstellen der Display-

Helligkeit 

 Sobald Sie den Netzadapter 

einstecken, wird das Display auf die 

höchste Helligkeit eingestellt. 

 Um die Helligkeit zu ändern, 

verwenden Sie die Taste, auf die der 

Pfeil zeigt. 

 Die Helligkeit kann in fünf Stufen 

eingestellt werden. 

 

 Stecken Sie den Adapter in 

die Eingangsbuchse an der 

Lampe und dann in eine 

Steckdose. 

 Verwenden Sie nur den 

mitgelieferten Netzadapter. 

Ein/Aus-Taste Taste für  

Temperaturänd

erung 

Taste zur 

Erhöhung der  

Helligkeit 

Taste zur 

Verringerung 

Einstellen des 

Beleuchtungswinkels 

Einstellungen für Uhr und 

Wecker 

Taste zum 

Ändern der 
Presscon

ahor 
Tastenco

de 

Schaltfläc

heSET 

ButtonM

ODE 

Einstellungen der Uhr 

1. Drücken Sie im Standardmodus die SET-Taste. Der Parameter, 

den Sie mit den Pfeiltasten UP und DOWN einstellen, blinkt. 
2. Nachdem Sie die gewünschten Werte eingestellt haben, 

speichern Sie diese durch Drücken der SET-Taste und fahren 
gleichzeitig mit der Einstellung des nächsten Parameters fort.  

3. Einstellreihenfolge: HOUR-MIN-MIN-ROK-MONTH-DAY-END. 

Einstellen des Alarms 

1. Drücken Sie die MODE-Taste, um in den Alarmmodus zu 

wechseln.  
2. Verwenden Sie die SET-Taste, um die Weckzeit einzustellen. Die 

Vorgehensweise ist dieselbe wie beim Einstellen der Uhr.  
3. Die Reihenfolge der Einstellung ist: STUNDE-MIN-SCHLUMMER-

MUSIK-ENDE. 
4. Im Alarmmodus können Sie mit den Tasten UP und DOWN den 

Alarm (Notensymbol) und die SNOOZE-Funktion (Symbol Zz) 

aktivieren.  

Weck- und SNOOZE-Funktionen 

Wenn der Alarm aktiviert ist, ertönt die gewählte Melodie zur 
eingestellten Zeit. Der Alarm kann durch Drücken einer beliebigen 
Taste auf der Rückseite der Leuchte ausgeschaltet werden. Wenn 

keine Taste gedrückt wird, ertönt der Alarm eine Minute lang, dann 
wird der Alarm um eine bestimmte Zeit verzögert, und dann beginnt 

der Alarm wieder mit der ausgewählten Melodie. 

Andere 

Drücken Sie im Standardmodus die UP-Taste, um das Zeitformat 

12H/24H zu ändern. Drücken Sie die DOWN-Taste, um die 
Temperaturanzeige °C/°F umzuschalten.  

Bitte beachten Sie: Die von der Lampe angezeigten Werte sind 
Richtwerte und können im Vergleich zu speziellen Instrumenten 
(Thermometer, Uhren usw.) Abweichungen aufweisen. Diese 

Abweichungen sind, wenn sie innerhalb von ±15% der geeichten 
Geräte liegen, kein Grund zur Beanstandung. 

Das Licht wird über Tasten am Sockel der Leuchte gesteuert. 

Der Alarm wird über Tasten auf der Rückseite der Lampe gesteuert. 



HU Felhasználói kézikönyv a Solight WO45-B, WO45-H lámpákhoz 

Kedves vásárló, köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, olvassa el figyelmesen az alábbi utasításokat, és kövesse azokat, hogy biztonságosan és teljes megelégedésére szolgáljon. 

Ez megakadályozza a helytelen használatot vagy a károsodást. Kerülje a készülék szakszerűtlen kezelését, és mindig tartsa be az elektromos készülékek használatára vonatkozó irányelveket. A 
használati útmutatót gondosan őrizze meg. Rendeltetésszerű használat 

otthon vagy beltérben. Soha ne tegye ki magas páratartalmú 

környezetnek (pl. fürdőszoba), kerülje a termék folyadékokkal való 

érintkezését. 

 

Az akkumulátor 

behelyezése A hálózati adapter 

csatlakoztatása 

Vezérlők 

CR2032 elem behelyezése 

A kijelző fényerejének 
beállítása 

 Amint csatlakoztatja a hálózati 

adaptert, a kijelző a legnagyobb 

fényerőre áll. 
 A fényerő megváltoztatásához 

használja a nyíl által mutatott 

gombot. 

 A fényerő öt fokozatban állítható. 

 

 Csatlakoztassa az adaptert a 

lámpa bemeneti aljzatához, 

majd egy konnektorhoz. 

 Csak a mellékelt hálózati 

adaptert használja. 

Be/Ki gomb  

Hőmérsékletvált
ó gomb 

 

Fényerő-növelő 
 

Fényerőcsökken
tő gomb 

A megvilágítás szögének 

beállítása 

Óra és ébresztő beállítások 

Gomb a kijelző 
fényerejének 

Presscon
ahor 

Gombkód ButtonSE
T 

ButtonM
ODE 

Óra beállítások 
1. Standard üzemmódban nyomja meg a SET gombot. A FEL- és 

LENYÍL nyilakkal beállított paraméter villogni fog. 
2. A kívánt értékek beállítása után mentse el azokat a SET gomb 

megnyomásával, és ezzel egyidejűleg folytassa a következő 
paraméter beállítását.  

3. Beállítási sorrend: ÓRA-MIN-MIN-MIN-ROK-HÓNAP-NAP-VÉG. 

A riasztás beállítása 
1. Nyomja meg a MODE gombot a riasztási üzemmódba való 

átváltáshoz.  
2. A SET gombbal állítsa be az ébresztési időt. Az eljárás ugyanaz, 

mint az óra beállításánál.  
3. A beállítás sorrendje a következő: ÓRA-PERC-NYUGI-MUZSIKA-

VÉGE. 
4. Ébresztő üzemmódban a FEL és LENYÍL gombokkal aktiválhatja 

az ébresztést (jegyzet szimbólum) és a SNOOZE funkciót (Zz 
szimbólum).  

Ébresztés és SNOOZE funkciók 
Ha a riasztás aktiválva van, a kiválasztott dallam a beállított időben 
megszólal. A riasztás kikapcsolható a lámpa hátoldalán lévő 
bármelyik gomb megnyomásával. Ha nem nyomja meg a gombot, a 
riasztás egy percig cseng, majd a riasztás egy beállított ideig 
késleltetve szólal meg, és ezután a riasztás újra elkezdi lejátszani a 
kiválasztott dallamot. 

Egyéb 
A normál üzemmódban a FEL gomb megnyomásával válthat a 
12H/24H időformátumra. A LENYÍL gomb megnyomásával válthat a 
°C/°F hőmérséklet-kijelzésre.  

Megjegyzés: A lámpa által megjelenített értékek tájékoztató 
jellegűek, és eltéréseket mutathatnak az erre a célra szolgáló 
műszerekhez (hőmérőkhöz, órákhoz stb.) képest. Ezek az eltérések, 
ha a kalibrált műszerek ±15%-án belül vannak, nem adnak okot 
panaszra. 

A fényt a lámpa alján található érintőkapcsolókkal lehet vezérelni. 

A riasztást a lámpa hátoldalán található gombokkal vezérelheti. 



PL Instrukcja obsługi dla lamp Solight WO45-B, WO45-H 

Szanowny Kliencie, dziękujemy za zakup naszego produktu. Proszę uważnie przeczytać poniższe instrukcje i postępować zgodnie z nimi, aby służyć Państwu bezpiecznie i ku pełnemu 
zadowoleniu. Zapobiegnie to niewłaściwemu użyciu lub uszkodzeniu. Unikać niefachowej obsługi urządzenia i zawsze przestrzegać wskazówek dotyczących użytkowania urządzeń 
elektrycznych. Należy starannie przechowywać instrukcję obsługi. Przeznaczenie 

w domu lub w pomieszczeniach zamkniętych. Nie wystawiać 
na działanie środowiska o wysokiej wilgotności (np. łazienka), 

unikać kontaktu produktu z płynami. 

 

Wkładanie baterii 
Podłączanie zasilacza sieciowego 

Kontrole 

Włóż baterię CR2032 

Ustawianie jasności 
wyświetlacza 

 W momencie podłączenia zasilacza 
sieciowego wyświetlacz zostanie 
ustawiony na najwyższą jasność. 

 Aby zmienić jasność, użyj przycisku, 
na który wskazuje strzałka. 

 Jasność można regulować na pięciu 
poziomach. 

 

 Podłącz adapter do gniazda 
wejściowego na lampie, a 
następnie do gniazdka 
elektrycznego. 

 Należy używać wyłącznie 
dostarczonego zasilacza 

sieciowego. 

Przycisk wł/wył Przycisk zmiany  

temperatury 

Przycisk 

zwiększania  
jasności

Przycisk redukcji  

jasności 

Regulacja kąta oświetlenia 

Ustawienia zegara i alarmu 

Przycisk do 

zmiany 

jasności 
wyświetlacza

Presscon

ahor 

Buttonco

de 

PrzyciskS

ET 

ButtonM

ODE 

Ustawienia zegara 

1. W trybie standardowym naciśnij przycisk SET. Parametr, który 

ustawiasz za pomocą strzałek UP i DOWN będzie migał. 
2. Po ustawieniu żądanych wartości należy je zapisać klawiszem 

SET i jednocześnie przejść do ustawiania kolejnego parametru.  
3. Sekwencja ustawień: GODZINA-MIN-MIN-ROK-MIESIĄC-DZIEŃ-

KONIEC. 

Ustawienia alarmu 

1. Naciśnij przycisk MODE, aby przełączyć na tryb alarmu.  

2. Za pomocą przycisku SET ustawić czas budzenia. Procedura jest 
taka sama jak w przypadku ustawiania zegara.  

3. Kolejność ustawiania jest następująca: GODZINA-MIN-SNOOZE-

MUSIC-END. 

4. W trybie alarmu, użyj przycisków UP i DOWN, aby aktywować 
alarm (symbol nuty) i funkcję SNOOZE (symbol Zz).  

Funkcje budzenia i SNOOZE 

Jeśli alarm jest aktywny, wybrana melodia zabrzmi o ustawionej 
godzinie. Alarm można wyłączyć naciskając dowolny przycisk z tyłu 
lampy. Jeśli nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, alarm będzie 
dzwonił przez minutę, a następnie alarm zostanie opóźniony o 
ustawiony czas, po czym alarm zacznie ponownie odtwarzać wybraną 
melodię. 

Inne 

W trybie standardowym, naciśnij przycisk UP, aby zmienić format 
czasu 12H/24H. Naciśnij przycisk DOWN, aby przełączyć wyświetlanie 
temperatury °C/°F.  

Uwaga: Wartości wyświetlane przez lampę są orientacyjne i mogą 
wykazywać odchylenia w stosunku do dedykowanych przyrządów 
(termometrów, zegarów, itp.). Odchylenia te, jeśli mieszczą się w 
granicach ±15% w stosunku do kalibrowanych przyrządów, nie 
stanowią podstawy do reklamacji. 

Źródło światła w tej oprawie jest niewymienne, po zakończeniu 
okresu użytkowania całą oprawę należy wymienić i zutylizować w 

Sterowanie światłem odbywa się za pomocą przycisków dotykowych 
umieszczonych na podstawie lampy. 

Sterowanie alarmem odbywa się za pomocą przycisków 
umieszczonych z tyłu lampy. 
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Stimate client, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru. Vă rugăm să citiți cu atenție următoarele instrucțiuni și să le urmați pentru a vă servi în siguranță și pentru a vă satisface pe 
deplin. Acest lucru va preveni utilizarea necorespunzătoare sau deteriorarea. Evitați manipularea neprofesionistă a acestui aparat și respectați întotdeauna instrucțiunile de utilizare a 
aparatelor electrice. Păstrați cu grijă manualul de instrucțiuni. Destinat utilizării 
în casă sau în interior. Nu expuneți niciodată la medii cu umiditate ridicată 
(de exemplu, baie), evitați contactul produsului cu lichide. 

 

Introducerea bateriei 

Conectarea adaptorului de 

alimentare 

Controale 

Introduceți bateria CR2032 

Setarea luminozității 
afișajului 

 În momentul în care conectați 
adaptorul de alimentare, afișajul va fi 
setat la cea mai mare luminozitate. 

 Pentru a modifica luminozitatea, 

utilizați butonul indicat de săgeată. 

 Luminozitatea poate fi reglată pe 
cinci niveluri. 

 

 Conectați adaptorul la priza 
de intrare de pe lampă și 
apoi la o priză de curent. 

 Utilizați numai adaptorul de 
alimentare furnizat. 

Buton de 

pornire/oprire 

Butonul de 

schimbare a  

temperaturii 

Butonul de 

creștere a  
luminozității

Butonul de 

reducere a  

luminozității 

Reglarea unghiului de 

iluminare 

Setări pentru ceas și alarmă 

Buton pentru a 
modifica 

afișajului

Presscon
ahor 

Cod de 
butoane 

ButtonSE
T 

ButtonM
ODE 

Setări ceas 

1. În modul standard, apăsați butonul SET. Parametrul pe care îl 
setați cu ajutorul săgeților UP și DOWN va clipi. 

2. După setarea valorilor dorite, salvați-le apăsând butonul SET și 
treceți în același timp la setarea următorului parametru.  

3. Secvența de setare: HOUR-MIN-MIN-MIN-ROK-MONTH-DAY-
END. 

Setarea alarmei 

1. Apăsați butonul MODE (Mod) pentru a trece la modul alarmă.  
2. Utilizați butonul SET pentru a seta ora de trezire. Procedura este 

aceeași ca și pentru setarea ceasului.  
3. Ordinea de setare este: ORĂ-MIN-SNOOZE-MUZICĂ-FINAL. 
4. În modul alarmă, utilizați butoanele UP și DOWN pentru a activa 

alarma (simbolul notă) și funcția SNOOZE (simbol Zz).  

Funcțiile de trezire și SNOOZE 

Dacă alarma este activată, melodia selectată va suna la ora stabilită. 
Alarma poate fi dezactivată prin apăsarea oricărui buton de pe 
partea din spate a lămpii. Dacă nu este apăsat niciun buton, alarma 
va suna timp de un minut, după care va fi amânată pentru o perioadă 
de timp stabilită, iar apoi alarma va începe din nou să cânte melodia 
selectată. 

Altele 

În modul standard, apăsați butonul UP pentru a schimba formatul 
orei 12H/24H. Apăsați butonul DOWN pentru a comuta afișarea 
temperaturii °C/°F.  

Vă rugăm să rețineți: Valorile afișate de lampă sunt orientative și pot 
prezenta abateri în comparație cu instrumentele dedicate 
(termometre, ceasuri etc.). Aceste abateri, în cazul în care se 
încadrează în limitele de ±15% din instrumentele calibrate, nu 
constituie motive de reclamație. 

Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu poate fi înlocuită; la 
sfârșitul duratei de viață, întregul corp de iluminat trebuie înlocuit și 
eliminat într-un loc desemnat. 

Acest produs conține o sursă de lumină care, din motive de 

Lumina este controlată prin intermediul butoanelor tactile de la baza 

lămpii. 

Alarma este controlată de butoanele de pe partea din spate a lămpii. 


